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See the notice on TED website

504294-2026 - Mededinging
Zwitserland – Beveiligingsdiensten – Protection des bâtiments et des personnes du bureau de la 
coopération Suisse à Bukavu, en République Démocratique du Congo, du 1er février 2027 au 31 
janvier 2029, avec une option d’extension de la période du 01.02.2029 au 31.01.2032
OJ S 138/2026 21/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
E-mail: bukavu@eda.admin.ch
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling onder zeggenschap van een centrale 
overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Protection des bâtiments et des personnes du bureau de la coopération Suisse à 
Bukavu, en République Démocratique du Congo, du 1er février 2027 au 31 janvier 2029, avec 
une option d’extension de la période du 01.02.2029 au 31.01.2032
Beschrijving: Le bureau de la coopération Suisse à Bukavu, en République démocratique du 
Congo, recherche une entreprise professionnelle fournissant des services de protection et de 
sécurité afin de protéger les personnes et les biens, de maintenir l'ordre et de prévenir les 
attaques criminelles contre les collaborateurs, les proches, les biens et les bâtiments de la 
Confédération suisse (bureau de la coopération et les trois résidences). Ce contrat a une 
durée de deux ans, du 1er février 2027 au 31 janvier 2029, avec une option de prolongation 
pour la période du 1er février 2029 au 31 janvier 2032.
Identificatiecode van de procedure: a77edf82-9815-49bc-b6c5-33e79d192dc4
Type procedure: Niet-openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 79710000 Beveiligingsdiensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Democratische Republiek Congo
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/504294-2026
mailto:bukavu@eda.admin.ch
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5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0000
Titel: Protection des bâtiments et des personnes du bureau de la coopération Suisse à 
Bukavu, en République Démocratique du Congo, du 1er février 2027 au 31 janvier 2029, avec 
une option d’extension de la période du 01.02.2029 au 31.01.2032
Beschrijving: Le bureau de la coopération Suisse à Bukavu, en République démocratique du 
Congo, recherche une entreprise professionnelle fournissant des services de protection et de 
sécurité afin de protéger les personnes et les biens, de maintenir l'ordre et de prévenir les 
attaques criminelles contre les collaborateurs, les proches, les biens et les bâtiments de la 
Confédération suisse (bureau de la coopération et les trois résidences). Ce contrat a une 
durée de deux ans, du 1er février 2027 au 31 janvier 2029, avec une option de prolongation 
pour la période du 1er février 2029 au 31 janvier 2032.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 79710000 Beveiligingsdiensten
Opties: 
Beschrijving van de opties: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Democratische Republiek Congo
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/02/2027
Einddatum van de duur: 31/01/2032

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 1
Overige informatie over verlengingen: 01.02.2027-31.01.2029 (prestations de base) 
01.02.2029-31.01.2032 (prestations optionnelles) Veuillez consulter les documents d'appel 
d'offres

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Nog niet bekend
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk
Informatie over de tweede fase van een procedure in twee fasen: 
Minimumaantal gegadigden dat voor de tweede fase van de procedure moet worden 
uitgenodigd: 5

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
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Beschrijving: Critères d’adjudication
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNzdlZGY4Mi05ODE1LTQ5YmMtYjZjNS0zM2U3OWQxOTJkYzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Simap.ch

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Niet toegestaan
Rechtvaardiging waarom elektronische indiening niet mogelijk is: Instrumenten, middelen of 
bestandsformaten niet algemeen beschikbaar
Beschrijving: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 24/08/2026 23:00:00 (UTC+02:
00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Nog niet bekend
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal administratif fédéral
Informatie over de termijnen voor beroep: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la 
loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 
l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas. Conformément à l'art. 52, al. 2, LMP, 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNzdlZGY4Mi05ODE1LTQ5YmMtYjZjNS0zM2U3OWQxOTJkYzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNzdlZGY4Mi05ODE1LTQ5YmMtYjZjNS0zM2U3OWQxOTJkYzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNzdlZGY4Mi05ODE1LTQ5YmMtYjZjNS0zM2U3OWQxOTJkYzQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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les recours peuvent tendre uniquement à faire constater que ladite décision enfreint le droit 
fédéral, et non à son annulation. Les soumissionnaires étrangers ne peuvent faire recours que 
si l'État dans lequel ils ont leur siège accorde la réciprocité.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Département 
fédéral des affaires étrangères - DFAE

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
Registratienummer: 170ed158-a0e8-4352-9df6-01b9e583ae0a
Postadres: Eichenweg 5
Stad: Zollikofen
Postcode: 3052
Onderverdeling land (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Zwitserland
E-mail: bukavu@eda.admin.ch
Telefoon: +41000000000
Internetadres: https://www.eda.admin.ch/
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Tribunal administratif fédéral
Registratienummer: BVGER
Postadres: Postfach
Stad: St. Gallen
Postcode: 9023
Onderverdeling land (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Zwitserland
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefoon: +41584652626
Internetadres: https://www.bvger.ch
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Simap.ch
Registratienummer: CH001
Postadres: Holzikofenweg 36
Stad: Bern
Postcode: 3003
Onderverdeling land (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Zwitserland
E-mail: support@simap.ch
Telefoon: +41584646388
Internetadres: https://www.simap.ch
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

mailto:bukavu@eda.admin.ch
https://www.eda.admin.ch/
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 23e1455b-4788-42c0-89c6-c0e9528495c3  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 20/07/2026 02:25:54 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Frans, Engels
Publicatienummer aankondiging: 504294-2026
Nummer uitgave PB S: 138/2026
Datum van bekendmaking: 21/07/2026
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